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DOKUMENTINDHOLD

Andreas/Puf Larsen sender et forsinket fødselsdagsbrev. 
Else og Andreas Larsens datter fik navnet Ane Kathrine Alhed. Hendes
lillesøster blev døbt Thora.
Andreas tabte sin pibe på brevpapiret; deraf den brændte plet. 
Schuscniggs tale har været bragt, og Andreas Larsen forstod noget af
den.

TRANSSKRIPTION

[Fortrykt øverst på arkene:]
ANDREAS LARSEN
KJERTEMINDE

[Håndskrevet i brevet:]
27/2 - 39.

Kære Lysse.
Vi er nok kommet skidt efter det, hvad angaar at huske Din Fødselsdag
iaar. Da det den 22/2 var Magisterens 60-aars, syntes jeg at det var for
tidligt at skrive til Dig, og saa gik Tiden til jeg, da jeg vaagnede imorges
regnede ud, at nu var det for sent, for nu var det den 26. Da jeg saa
Politiken viste det sig imidlertid at det var den 27. Far er det jo paa en
Maade gaaet knap saa slemt, han skrev jo forleden for at gratulere Dig til
Din nye Værdighed som Aktionær. Nu haaber vi, at det Brev har naaet Dig
til idag; selvom det ikke var et Fødselsdagsbrev, saa var det jo en Hilsen
og en glædelig Overraskelse. - Har I faaet Jeres Datter døbt? Vores kom
alligevel ikke til at hedde Alhed. Sagen er at Ane hedder (lille Søster faldt
ud af Vuggen, mens jeg var ved at tænde Piben, derfor Brandpletten) Ane
Kathrine Alhed, og at vi tilsidst fik Samvittighedsnag overfor hende, saa
kom den lille til at hedde Thora. - Med Brygningen gaar det saa smaat
fremad, jeg er begyndt at tænke paa Udstyret og vedlægger et Par Udkast
til en Etikette. Jeg tænker mig den er færdig iden jeg kommer derover. -
Jeg skal hilse og gratulere fra Marie Meyer, som har hjulpet os med
Hummerne. - Nu hørte jeg en Del af Schussniggs Tale, hvor meget jeg
forstod af den er en anden Snak, men naar I læser dette har vi vel begge
læst Referaterne. Men det synes jeg, jeg forstod, at han fik betydelig mere
Bifald naar han talte om Østrig end om Tyskland, ogsaa Venskabet med
England og Frankrig syntes at vække Begejstring. - Naa nu er det Tiden at
Brevene skal ned saa nu maa jeg slutte. - Else maa nøjes med at sende en
Hilsen og Lykønskning herigennem, hun har jo maattet underholde Marie
Meyer.
Godt aar!



Hilsen til Jer alle
fra Puf.

[Indsat øverst på s. 1; på tværs:]
Hilsner og Ønsker om et godt Aar fra os alle her. Thora Jeppe Ane Else Puf
og Farfar
[Indsat øverst s. 1 omkranset af streger:]
Det er Elses Fødselsdag den 28/4, hvornaar er det nu at det er Bimses?










